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1. [XC®HIC

ANMEEEICIE, w2 S OME N RIRFCAFET 5, HiEM & I L SiERIc I
WIZHBIDREE, SRR IZBSFECRR IO Z L ThD, IREHEFTREIN
TR A DO TH, FRHCAEMSUEZ., AHSEEOEEMN (BB o205 (ERT
LEHE ChH D, Chomsky (1965) (. AMSEICBIE I OMEIISEEN

(performance) & S7EHE/] (competence) [ZTHND EE T, HWERDAIETA LD
RETSCICIX, SUEMRRR Y OARERBRINE L ALNDED, ZIULSEEHN L~ o8i%
ThHY ., FEEDHOTICFF> T D & SNDHRFEOSHEO G (SFEES) L I3Hlo b0
Thbd, ZOSERIOWEZFHELIARDZ LICLY, AHEEOFEEHLNCT D
EWVI DR, ARSUHEDERN 72T TH 5, ERSGEDOHMA TIL, TAMSEE)
X—2Thy, HROTRTOSFHEITZTD [H5)] Lanbd,

60FRLE, XA T 4 7V AT —PHWA TR b £, BrRameMU TR (AM)
SHEOHE] WO ZEERTHFENRT AV D « a—a v XIZBWTEL hEnb Lo
mole, TFEITIBRSHETHD) LWVIHIRINDHITZ, TEFSHOGEICA LN LIS
FIPEE DS, FEEICB W THBIERETH D) &0 TRINEDND, ZOTRINF S
D2 Ew, BE EE LW REEBREO ST OB EZB L ORI ZEICLY, HRDZRE
WA COFEEOHR S BT O — Bl " 2 EDRHATHLIAROHENTH S, B
REYIZ I Matsuoka (1997) 35 XY Braze (2003) TEiE S L7241 % . Chomsky

(1995) Dff/N7 1 7T LOPSIAEZ HWTHER L) 2 TR EINZ 5, HEEIILLT
DEY ThD, 2 TIX, EFSHEOMBIITICD ESWTHRES N R 287
Do BHITIX, 7 AV BFFHRIZEHIT D ZFEORE D, BhF B &0 ) FGEERIEIC L VIR
AEEND EV D Matsuoka (1997) OMFEEBAT 5D, 4HTIL, BIFENENDA0E % H
VT Matsuoka (1997) O#TIZEIEZ NI Z 7= Braze (2003) DWFITER % MG T 5,

2. EFERBICETABHELR
2.1. XOIRE : BFA L5 & EiiEdEs

(3] E, FERH D/ F =N LTe o TREDL Z EICE VS ND, ZoF—r
EHET D00 THEE] OB THDH, T I TIIEBEOXDIREEHNC L 5, MBI 25
CHXO MM R2IRAEICIS N TE, P8 & BRREOAFNORE S, HkE VP %
T %,

(1) VP

PN

eat cookies

o VP i, BFESEWRAICERT S TEEE) ° TRBRE 2R T4 E2EAT
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WRWOD T, SERRENGEA TR, MR EROBREG (v) 25 VP Z248iEsic s v,
@Eaa) (vP) DERT D, FEREIEL vP OREMOMEIZIE SN D, b HEMFEO
RER Sy A TEHEER) MRS, X (2) TRERTWD L HIIC, TEHIXENEZMxT D
THER) EOFE &H., SBICED LD L~ULc THREE) BHFE S CTRNERT 5,

(2) vP
/\

John v
EEE] N
v VP
(G| [
PN

>

eat cookies

Z ZTIEEMEE (John) LEMEDXIEG (cookies) L5 | MLBIEEA KA L L
DT EL->TVDA, FEFIOFRIT -IEERL TV, LEen->T (2) ZHSET

bt [EhaAA)) THO T30 TR,
LFoR (3) i2dhd Lo, vP IXRklEE (T) OffiEl s L THFA S, TP 23k

Nd, EEL T IWIABERHIOFGTERNEGEND -0, FEEEITBIT 2 ZAMBALEEZRT

BEE (affix) THD s BEEND,

(3) TP

/\
/\

T vP

-g /\
John v’
/\
v VP
/\

eat cookies

EF7E (John) 7% TP OFFEMICBEL, €I T T ICX > TERDPRIES N D,

eat cookies

Lasnik (1995) (2 L7283V, BERETZHM CTIIFAETE T, BROH DL b0 L —K(k (ff
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E) TOHOMENDHD EHET D, FatDIFHERE -s 1L affix hopping &I DB ENC X
., BEEOFET 5, LFOR (5) @ t 13BEN LA (2 2 TIEERE4A) BBEIO
AICH o TofriE a2 ~d DEM Th D,

(5) TP
/\
John T

PN

vP

T
s TN

t John v
/\
v VP
/\
eat cookies

Ubo7at 2ok e LT, LFOXRIRESND,

(6) John eats cookies.
(Tarnrsvx—%f5, )

Z @ affix hopping 1%, #EFELEFHOMICHEEENS A LEIFEHTERY,  (* 13FEX
ERRERT)

(7)  *John eats not cookies.
(8) *John -s not eat cookies.

PLTFOIRAED X 9 1ZBEERE L BN BB 97, affix hopping A#E A TX 2 WEEIXH Y
12 do FHAMEZ S, do 1X -s EHFA L. ‘does’ &72%, Neg IIEEDFEIEFET,

(9) TP

PN

John T

» eat cookies

ZORR, BLFOMEIXNIRESN S,

(10)  John does not eat cookies.

(VarvingvF—mR0, )
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To7 I 25O (11) X, (7)) OXELFMEMITIZIER —DOMLTH 253, ENT
Ho,

(7)  *John eats not cookies.
(11) Jean ne mange pas de chocolat!.
John eat not the chocolate.
‘John does not eat chocolate.’
(PxrhnFaal—hreRR20, )

WEEL 7T U RAFEOEWIL, T (BHIEE) o BEENEROMNE 2850, BEMoHE %
FFono@EIEIL IS (Lasnik 1995) , #ED T [XEFFTH Y affix hopping %
BHETLHOIZX LT, 77 AGETIHE T 3R CIER L, SR iGEEEL RO L S
Nz, @it T oFi->FEMEICES] (attract) SN T ES~0OBE (85 A - verb
raising) ## 29, Eof] (11) TH., #hE (mange) NEEFEOLAMICEHIN D Z &
O, BESYYIOE S vP NONMEN D, BUREY (HIZR 2 %) LT T OffE
WWEBEHILTWDZ ERbhd, (11) OXOIRET v RILTOLIICRT I ENTE
Al

(12) TP
Jean T
T NegP

ne mange
Neg vP
pas

t Jean V,
/\

t mange+v VP
t mange de chocolat

I EEL TH D0, TTRCTER THIREFAL —oI2p, T0#K, #EL v
W=D o= b DN, EHICEFLTT E—2i2ry, BHOBEELZIT S,

i B ORI, BEIXEGA ORISR ENT 20, FOBEEEOBE & HFEOBENIC
LB REME N S D Z ERERM SN TV D, RETTIE, ZOEMOMME DT A AT
¥ REEDT — 2 EZDSHHERIZ OV TR T S,

2.2. PR LR L BRUEEER & DR  R—LN—5 D—#%1E

TA ATy REETIE T#FEBEEOON~BENTH) 2 & THREN B (B ~
BEITEXS) LS D, ZOBEIT TR—b =70t LMEINTW5D,
IFo3 (13) oLz, #iasdhas ([ CoRan&) oMcBEL b L&
Wik, BREE b EEAAONA~BEI T 2N TES CLFopo [1 Ao v IZ8EES B
ORI H-TMEERT) . ZOHEOBEBSG A [HIVFEEE (object shift) | &
W,

72



BALRZRAWNET A ) D FEEXDHREHIT

(13) Af hverju ldsu nemendurnir beekurnar; ekki [v ti?
for what read students-the books-the not
“Why didn’t the students read the books?” (Thrainsson 2001: 152)

WROBID X5\ ZEFAREEAF O I & X 2R, ARYRERSRILE T TE 220,

(14) *Af hverju hafa nemendurnir bseekurnar; ekki [lesid ti?
for what have students-the books-the not (ibid.)

TAATZ U REOLSIC T#FEEA] & THRNFEES) OmMFNBIRTEL5HEOLE
1. BEA RPN o THIO CTHBEEIBNAREIC/RD LWV ) DR, R— b X—T Dk
ICDEETHD, ZO—BALRE Y SO LW H Z L%, BEoBE) & BRGEDOBEN %
RGN H D Z L ERBLRLTWD,

g ThNLTn ThH., BEINEZ S & S ITTOMBIENAEZSNS, KEIT
WL, EBMIBNFEET DI Ea2RTT—F &, EBHOESNIZOWTHILD, ZOH LW
X, %Ov T v a s THRRT D FaiOMEIITICKRE WEEZ KIFTHLOTH D,

2.3. BBOIE—EH : MEBELEROER
AERHEEER T, BEINE Z 5 & o) OAEICIE DEBF (trace) | kS hbE®
ZAONTE, ZORWO—o2L L THITHNDDIE wanna MM EWVWIHIHELTH D,
(15) ITH D L HIT, OFETFEFEIZB W TIL want & to IX wanna & W) IR S
Do

(15) a. I want to see the movie.
b. I wanna see the movie.

(RLIXZ OBl %2 B7=vy, )
want & to 2VEEE L TR WA ICIEERITRE 2 5720,
(16) a. I wantJohn to see the movie.

b. I wanna John see the movie.
c. *I John wanna see the movie.

(ZOMEZ Y 2 R TIELY, )
toxo John % ‘who IZZE X T. wh X EE-7=HAIL. (17a) O X HIT
want & to BPHEL TWDHEIICARZR D, bLID2ONRKYICHEEL TNWHDThI
X, wanna fERNAIRRIZ/R D139 TH H M, BURITITMEILFF S0,
(17)  a. Who do you want to see the movie?
b. * Who do you wanna see the movie?

GElcZFomE %2 B TIELVLO?)

FERoOBEIL. (18) I2HAH L 912, want & to OFICIZHIZIER 272\ who DIEBR
NHHZLERLTWD,

(18)  who do you want t to see the movie

Chomsky (1993) 1%, BEHNIFHFEL ~LICBWTIX, BEILZbD (Z0EEE1E who)
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DAL—=ThHoH W) BEIOa v —HgE] ZRE L,
(19)  who do you want who see the movie
HEEICBWTIE, 28H® who REFD L-ULTHIFREI., L TFTOXHIRESIND,
(20)  who do you want to see the movie

UTFo (21-22) ITABND K ST, SEMFANER O EIZEN D SRENFIET D
2, ZDOZ L%, Chomsky D5 ﬁ%’ffﬁﬁ‘é?‘ RELEBEZDHZLINTED,

(21)  Mit wem glaubst du mit wem Hans spricht? ( KA YiED—FF)
‘With whom do you think with whom Hans talks?’
(N RTFELEET LMD D?)
(22) Kas misline kas Demiri dikhla? (2~ =3&
‘Whom do you think whom Demiri saw?’
(FIVIFHEICR D LES D) (Thornton 1990: 227)

DFED . AMEREICIE, BEINEZ 57T ELLTia e —nEkaSns L) e
R R BN D 5, HHF L~ Ta—zHl I‘?ﬁ‘éz’)w‘: 2, T LTHIBRT 25813 L D=
E—ZHIBRT 20OV T, SREROER (R B3H5 L5 ZLiThd,

24. F&H
ZOEITIE, BEESHEOMMIEBLTELNEZHAD S B, LFO =20—f&kizoWn
TR L 7=,

« BEREIXBUMCEEIC /2D Z LIX T 9, affix hopping<Cdoffi A7 EDOEMEE LT, i & M»
DERZFSOLOE—FLTDHZ LkD 5D (Lasnik 1995) .

< TEhE EA) & THEYEE iﬁ% O GTNBLETZ HEEOHAIL, B LAREZ - T
1T U THBGEEEE N AIREIZ D (R—LA =7 DO—f%1t) .

CBEPEZDLLTIC, TOMEIZIIBE L OO E*-?ﬁﬁféhé (Chomsky
1995)

WHEITIX, 7 AV I FEEOWIE CTHE SNHEEB SN, EO—(BIZ L0 HE—AIT T
ARETHD Z L& 2RT,

3. TAYAFEICHBFTHHALFEDSH
FEATARgEIC L. T A Y B FEFEOEARFEIE T SVO (FE—dm—HREE) Thor L &
T35 (Fischer 1990, Liddell 1980) , BB SCIILLTO LS 2 b D TH 52,

(23) SALLY TYPE PAPER
‘Sally types a paper.’
(V= x A4 745, )

Ll 7 AV DFEEOMEEMRICE T, FOREAKRIEIE L 13872 2 35IE 2 F o)
BEINTW5, Matsuoka (1997) i FO=Z20OREXTIT S S IXHEAREIE LN - T
R EN-HELR-> TR, RBOFEIHII®H LREEZMHEY 7o 2 2R TIRESHL T
%l ER L, AHiTIX, Matsuoka (1997) TEON TN A T L, T %
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BT %

3.1. EXRGEIEIC LA MEX
3.1.1. BRAKREX

Romano (1991) (I, LLF DO X5 XX OFEZHE LTV D, T OHLDORRDFFHK
1%, SOV (FFE—HMFE—®Eha) FEIATH 534,

(24) S-H-E R-A-D-I-O LISTEN [asp:cont]
‘She was continuously listening to the radio.’

W lZ T o & TP ERENTUW, )

_m%)tﬁi;?é:hé@i [~L#iTD] [~LEHELE) Lo T A FEE LG
AL TWB RGNS, (25) OfFlX, 7 A7 NEFZAZE - VENE T
SOV D3iEE :UCQEE’JT 72Nz EERLTVD,

(25) *S-H-E R-A-D-I-O LISTEN
‘She listens to the radio.’
I 7 oA %REL, )

3.1.2. Y FA4 v FHEX (Fischer and Janis 1992)

(26) ICANDEHIC, v A v TFHEL (verb sandwich) %, SVOV (FEFE—
Fil—H mRE—@hEE) & lz\ 9 ElEZ & B, 72720, 22o0@EFIXFE CEFEOBVIEL TH
Do

(26) STUDENT NAME S-A-L-L-Y TYPE HER PAPER TYPE [asp:cont]
‘A student whose name is Sally was typing and typing her term paper.’
(FV =LV BEERLR— hE XA 7 LT T, )
(Fischer and Janis 1992)

Fro. 200D O B, SOROBFADHNT A7 EF LI TE D,

(27) * STUDENT NAME S-A-L-L-Y TYPElasp:cont] HER PAPER TYPE [asp:cont]
(28) *STUDENT NAME S-A-L-L-Y TYPE[asp:cont] HER PAPER TYPE

FelE ERCEERES L FRR, ZOWXHT A7 MEHEZ L TW e ZATnD L
WO RNEETH D,

3.1.3. BRIEBEBHEX
T AV HFFETIE, BHEGEDNTEL Y L AICHN D BAIDIE., FEELOIEFRIEN L
EChD,

(29) a. *PURSE WOMAN LOSE ‘The woman loses the purse.’
t
b. PURSE WOMAN LOSE ‘The woman loses the purse.’
(T Ny Ry T Lz, )

L7rL., Liddell (1980) 23#Ef L T\ 5 L D12, BIEAT AT FERE L B> TX
RIZHN D HEITIE, EFREER RS TH, HE’JEM?O'&E ZHN DI FIRE & 72 D5,
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(30) TOMATO GIRL EAT [I:durative aspect]
‘The girl eats tomatoes for a long time.’

(DI Z T TR~ P2 RND)

I THT = o0 E T DRHIE. T AR MEHEE LG R o B ORICEL
NHZETHD, TANT FablzZ20 B3 F CHESCUSEN D Z L idRnize, BiEm )
[T AR FOEREFFOZ L] & [SCRICENGD 2 &) ORICITERERBEEMEDNH 5
ZEBIMRRAD,

3.2. HFA LR XAV EM2H . Matsuoka (1997)

Matsuoka (1997) 1. ®EFANCRIZHEHND DX, AH~O®G EAHOFRETHD &
AT LTz, 7T AU D FEENEFHRGE LR UREAGEIE (SVO) #L5E0)H 2 Lk, 20H)
PO EEE (DF Y EE) (X, RRERBRICHOLEMICH D Z L EESRLTND,

(31) vP

SALLY v
EEE] N
v VP
[ 2] [#E0]

TYPE PAPER

LU, 7 AU I FEETITEFRGE R, 7 AT NEZE R o®F N a0 A1
HhED Z LT, RICHIT =20 XOFENSHLENTH D,

REIXAE - BhER - TR EOREEE WM A ST [FEERRE L. KR - —F - T A
72 EOSUEHREDE A2 5 e THERERIG ) o “FAIC /I 5, Romano (1991)
X, TAV B FFETIEIZO OO A T/ T 2 EEIIL, MO ENELATIARK S
NHENI G EREL TS,

(32) a. EEEHINE

[EZEf] (i)

X Y
€6 1) I =2 3=

Romano %, @FaE TP OMIZ, 7T AT M2 TEEH L 54 (AspP) BIEEL., *
AUTHANC FZETR 2 & 5 EE LT, BRI CTH D7 AT MIOEEHIX, Mo
ANZER SN D, ZOEBEEZRETIVUR. 72V I FFEOEBEIX, 7 ALY Mo T3
E—RIZR D & & AMNCENG EAAZEZ T E WD ST RIRRIC 2 D,
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(33) AspP

vP TANXY N+ #@hE

PN (Asp)
. T

TIT, TAXRY MERIT, 2HTHHR LD -ETHY . FREROME IMET
LDUMENDD EEZXD, TO—KIZ, HTRZD BAENR) LIV TITIRERD D
7z, B BAG (FHESGEE L IXRRD) BENR LV TIThbh, ZORRE LT, @
IRz B LIEFL TV,
INETHRARTELRET o R ZE L DL L, TROL TR D,

(34) TP
/\
—» SALLY T
AspP T ——
/\ ]
vP Asp <
PN 20 Asp H~OBEE EF ORISR, B
t v LT AN NEFZRO—K (BFE) B
/\ 0, BRI EFRESEL LTS
\4 VP
L /\
(TYPE) PAPER

Eif (SALLY) 1%, BFEfELMALC L OIS, EROAEZGEL2DIC, T OFREHM~E
FLTWD, @5 (TYPE) 3, EEHMBEHOFMEL LT, bW EEEIC LBEIT
SRV, v — Asp —» T OIAIC ERBE 21TV, Th o B8 & — K (0
) LT, BRI X TRDSTBOMEIILLTOEY THD (VP NOMIEITHE
W) o

(35) TP
SALLY T

ﬁ{ T+Asp+v+TYPE

vP t Asp+v+TYPE
(TYPE) PAPER

#ii (TYPE) BitilhoofiEICiE, 2B Tl L7 Tae—] BMFE-oTnbd, 2oz
E—iX, 7A U FEETIEILT LHHIBRT 24 F T2 (0F 0, HIRIZREEN) EIRE
T 5, mOa bt —&#HIRTIE, Rich i TEFEsgE ) NRESns L, toabe—
PHIBR L7220 UX, T KA v FHEL DIREESND,
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(36)  EhEATRIE L SALLY PAPER TYPE l[asp]
(837) Y FA v FHEL: SALLY TYPE PAPER TYPE [asp]

2 TMBLLTZT A AT & REEO /T TBIE SN TV D X 91T, B dhiaaost~B
4o eE ARRHEER & ORI i&@fifﬁn_flfﬁﬂﬁghé I—JL/\ﬁ' YINT AT
FACTHBIEATRETH D, Liddell AME L TWD, FEFHREER L O HGELEE 2 B%
LTHEI, 5‘6 HIF B (29) RSN TWD X IIZ, 7)‘ U 1 F5l O AR HERENAX
SVO THh v, wH o OSV FEIATITRMGENFEFRIEL ICH bbb,

(29) a. *PURSE WOMAN LOSE ‘The woman loses the purse.’
t
b. PURSE WOMAN LOSE ‘The woman loses the purse.’
(T Ny Ry T Lz, )

LU, BENUTOFO XS RT AT hafFoLallid, EFRIHEZHEDRY
OSV FEIENAR SN D,

(38) a. TOMATO GIRL EAT [I:durative asepct]
‘The girl eats tomatoes for a long time.’
(DI Z T T h~ P ERRD)
b. * TOMATO GIRL EAT

(38a) Tix, @il (EAT) 1%, 7 A~ hEEHMERT, T EEL~LHLHHOEHZ
BEEZ I TV 5, ZOLEICIIIEFRBELEDRVERGELEENEZ Y, OSV §E
EAIRAE SNED, (38b) IZHD L HIZ, HIGENGEE ﬂ:@élﬂ‘z?ﬁh{’ﬁ%{#bm\iﬂ
By TOXIRFBIHITFF SN, ZOWIRE—E, TA AT REETHZEILTY
LD IR—=b =T D) 2> D TH D,

TOIRERTIE, EFENTONMED vP OREHICE EE 0, HAUFEDN vP OfFEER
ICERE L, OSV DOREIENIRAEIND ELTWD (I DOLFAIONEIZET D iEmIc
DOWTCIE, REICREL S T 5, )

(39) TP
/\
T’
/\
AspP T+asp+v+EAT <«—
/\
vP t asp+v+EAT «—
/\
TOMATO vP
A /\
GIRL v
/\
t v+EAT
/\
t AT t TOMATO
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BALRZRANT A ) W FEEIXDHREHTHT

AEITIZ, BARDHEITMRETEHRESNTZ=Z2D7 AU B FFEOR A, @ L2109
IREZT O A THEHIZHRARIGECTH D Z L aAhTE iz, £/, @F LA & BEELEBO
Fﬁﬁbl%‘%fﬁ%%?ﬁébé ZEN, TAVAFFEOT—EANORBANCKE SN EHHD

L7, WEITIX, BiF LA L 4FAOBE OEFEIC OV T, Matsuoka (1997) D4y
*ﬁ%’fﬂkﬁﬁ‘é L& HBHM L L7z Braze (2003) OHFIEE T D,

4. BIFFIDAIE & BiE LFESURED TR+ R : Braze (2003)

INETRTE/7= X 5. Matsuoka (1997) D HWIGE %V@%Y SHCIX. HEUEED
vP OD%TEELBiTJ:ﬂﬁ‘éO) X LT, FEEEIXEERAZR (A ﬁ;{é) L ~ULTC im:@ﬁF
HRBETH D, BFAOIRTEHICE EEoTWnD, ZOBRE., FHEOLFMTIEICR AR
W (fBR) LT TP OFRERIC EH LT, EROFBMEZRIESND EIRESND,
Braze (2003) (FEIFADOMEZFARD Z LK - T, EENAYL ICEHFHAOPICE EF -
TWBDMNE I EREE LT,

BIFNCIL, SCRKICH D b0 L EFAICH 1D b OO0 _FEEAH L, T AU BFHET
X, DB REIGNIEE « RO EBLHICTHLHNDZ ENTE B,

(40) YESTERDAY JOHN BUY BOOK
(41) JOHN BUY BOOK YESTERDAY
(MEEY a3 VAT E -7, ) (Braze 2003: 36)

ZHUTx LT, BRI 2 D Rl 1L, SCHHICHN D Z &N TE R0,

(42) a. JOHN ALWAYS LOSE PAPER
b. JOHN LOSE PAPER ALWAYS
c. *ALWAYS JOHN LOSE PAPER

(Ta i obi@mER< LTn5, ) (ibid., at 38)

BIET, BN E 9 LTHMEL T TIERWZD, #Ea)ic s s iiEicin
Z) ZHUTH LT, EREIERAS L ERER OB HREHE S 72DICERINTVDHIETH
Lo, BEcfFashTng

(43) vP

PN

ALWAYS vP

/\
JOHN %
/\
v

VP

PN

LOSE PAPER

Ltﬁiof H L Matsuoka (1997) @ HWIFEESEHE ST D %) 1‘)?75>Ebb\&ﬁ‘5ck H 1
SRR ISR W T, ERRIEEHFAMICOKEF LD BT F) [KEHD Z ERTHRHIEN
5 LU, ZOTPRNTRRBRANC SRR S fu7auy,

(44) a. * PAPER ALWAYS SHE TYPE[cont]
b. PAPER SHE ALWAYS TYPE[cont]
WX o b E XA 7L UENYD D) (ibid., at 41)



NEIEIES

ZOT—H0 5, Braze 1%, BWREEBHE TIZB W TEH, EiEIIMh oS & FERIZ TP
ORETEMIZBEILTRBY, L LAHMED TN vP HEM LV b EoMEIZEEI L T D
L ER L7, Braze OIRETIE, AspP I TP Lo b Lo~ nichrashsd, HEJGEE
AR 5 & &ITiE, BWEEIX AspP OfEH E T LEIBEIT S, (L FOIRERD
FEAANOEE I N T 1 7T AOFERFRIZ LDV, ML > TEBESNZHDT
» %, Braze OHHTOEE UL, BElA] LD & EHOIREICET LD THLT2D, 2
DAETEIT R OFEMITITHEL 20, )

(45) AspP
/\

—» PAPER Asp’

N

TP Asp [cont] <«——

/\
— SHE T
N

vP T —
/\

ALWAYS vP

t /\
/\

v VP
t /\
(TYPE) t PAPI«lsR
]

ZOHHTE EUR, EFEIXEIC TP f8EMONMEIZBEINT D & WD) O’ H#iFEEcE 572
O, HAFEHEBENIEZ 5 L X OHh, EEIHFAMANICE EEDE VI RORBREZHIT S
WENI2 725, F12, Braze OOHIIZIIRERI e (T — X OBRMIFIZLD) AV v bR
Hb, LRROIRAEEZRET D L, LUTHNDEIGENE TP [2fN3 2888, i L-EW
FEE EREOMICEN, R E LT OadvSV (HRFE—RIGI—E7E—8hGE) &\ 9 FEIED
ELAHZENRTREINDD, ZOTHNITLFOFIZLE > THEFIND, (LLTOBO
baba %X, MAYBE &t [RFFICEND ODO#HE2EKT, )

baba
(46) TEST MAYBE JOHN PASS [cont]
(Dol Lizbya MIRBRIZZNDHITDENE L7, )

(ibid., at 47)

L/U:%lf% 7= X 912, Braze (2003) ®4#ri%. Matsuoka (1997) TEZEIN7-. @i
ERIZE D00 &, J:@%%iﬁ%i WHTEXADEIICKETHRATHD EIEADH L
MNTx Z)

b. T&oH : EFE S L FRADMBEST

ARG T, ERSUHENIITE S & 2 AR SFEOEBRIMEE D, HF SO ORI
59 77‘)7’3?.&@% FHRICEBNWTHBIETE L L e, TA AT FEELT
AU AFFEOMINZ, B—LN=T D—BAbD K 5 72, Wb THIGMED & Hts fﬁ%?ﬁ)éﬁ
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BALRZRAWNET A ) D FEEXDHREHIT

HINDHZ LiE. AMEEOHEHIMHEEZS 2 5I1CHT- > TREBEBKRE N, AMSiEOHM
REROMEE X, Mo - JEER - XU T 4 CEBEOMEMEA RV ERRRB I D 0
LTHDH, F£lz, Matsuoka (1997) OGHNT A U I FFETHE A ICHRE SN TV =2
DORESLNIHE—HI R o2 52722 813, T AV DTFFEORA T 4 7T A T — DR ORRER
o TREZRT ) MHEICHD E WO AN LEETH S, Braze (2003) DEIERIC
L0, BFA LA EHOTEREEST NG 2 50D XX A T OEPHPIAN T,

T AV BFRECRBIT DT AT NEGIIEEFIZEMINEE EWHETHENLD &)
BT, Ao EmWERSE TH D (Sandler and Lillo-Martin 2006) , 2D X 52, HDHE
FEDRENREAHEEHR THLFEIAICRKRE VWEREEZ 5 X5 LW 2 L, SREaEROE
RENEA & EEE P OB 2 E 2T DI T- > T, MO CTEHERBETHD, 7T AT b
Blgx, FaOTh CHLEMEMOERNE AZT OIS, BRFERED, T AU D
TR XB D TFHOT— X #BRIIEDDH T L, SEOTENFEOMIEZED D 9
ZTCRMNEZZNEDTH D,

LlE &0 BT 1T AT MEXOMIZEH, T AV B FEEICIIFEE OBREE Tl — DA 23
el 0 SN DHDEXNSE L GFHET D, 26O TV L (doubling) | 1%, ZFEICIT
FELBRWELEZ L7209 720, FEERFR - aIa=T 4 THELNLTWIEFSE
WIS L2 SERMEE B T2 8 (DFED, FERIISUEMICEFSBICKRFE LRV L)
HERET DI THHARBRTOL EEZOND, 277, ZOBR—RIZHTIIED
SREFEMNRME AR T 27 7 —FIIBUEDO FREFGEM L O T CIXIER Tld e, =& x
FEhE s HER ) [T R EOEEEREXMT B TIEHNT L EIcE, U R
Ay FHELERL SVOV GBI #IZ S D, Matsuoka (2000) - fafd (2001) (X2 o

BV RS v T L] 27 AT FRILE WIZHE I DT EREL TV D0,
Pichler (2001) (XZEMiE R #7”3 CL £8l% & 672 9B (spatial/handling verb)
NH7=53 OV FEIEIZ. 7 AT MUY FA v FEXLIIORET 0 ADFERT
HHETFELTWD, £/, BiEFES wh AJ0 T#EVIR L] BHELIZHOW T, Petronio

(1993) TIEZNZIUTK L TRRD 5T 21T> TV D,

Pl b wh MIXFEEREL Y S RERERELRT 2D, TOMY K LBLGDH5HT
23, EEHOLGAE L ITE oL B 2IREZIRET A immILRMEITEmWEBb b
B, EOMOREITT X CEHFAEZIIBEFEOL S REEHERZLHboTWNDH T &M
D, IR UAESC— R OIRECT S OB T D HFEBRIEVNES L WA AIEES B 2 5
N5, FDOLXDRFBEBHMEOIA L WS Tl MIbhl-o L, YT 5BHLDLEE
HELTZLOLTWDEBIONIBRANBEROBMLEE THAH, L2 FTER

(focus) DOFEFHEIB X NEKRGRAIOHT - FREO MG - SR REICK T 2 IHFHREER
D, DI U SCOUREICEBICESG LT D Z EIFRWCE L bND, SREH]- 72/
EE D FREOMEBSIL., ANHOREEES OMBIZ O\ T O - el aZigit 5 &
TNz LI,

B

ZDRFROVERIC BT - Tk, [FiHEFIIE] O Z ANO&EHE & 2iEFIRICEER 2 A
Y R EWETE W, ERIEIZIE John Helwig KOW ) #1571z, RKLSCHEIZOWTO
TRTOFEMIIEFEEICH S,

b3

L 77V AFETIE, HEFIE ne & pas D2 00N H 57257, ne ITAMEATRETH
L7, pas DWIREDEEH THLH Z LBILSRES N TN D,

2 7 AV B FEEOFSNTER, RILTFTRLSIND,

BNA T TORPNIET AT 7y ME, ZOFFHEBEN/ELF RSN L 2EK
ERCE
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NGRIIES

4 [aspicont] (X, FFEOEBEOELOETHND [~LEITDH] EWVWIHIEKRDT AT |
RETH D,

5 Liddell 7 [I:durative aspect] &L L TWDHH DX, 1E4i2H % [aspicont] & [F L
SHE L BEREZFFO T AT NEHETH D,
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ABSTRACT

This paper presents an analysis in Matsuoka (1997) of three seemingly unrelated
constructions in American Sign Language (ASL): verb final, verb sandwich, and object
shift. It is argued here that the three constructions are all derived via verb raising
targeting the Asp head, which is assumed to be head-final in ASL. It is also shown
that the Copy Theory of Movement (Chomsky 1995) relates the verb final and the verb
sandwich constructions. The syntactic analyses in the previous work are presented in
a recent framework in the Minimalist Program (Chomsky 1995). Written for the
audience who might not be familiar with Minimalist Syntax, the paper includes an
introduction of the derivation of sentences in spoken English and French. Braze’s
(2003) amendment of Matsuoka’s model is also presented. In the discussion of the
object shift construction, the paper shows that spoken and sign languages both exhibit
the abstract syntactic property regarding the availability of verb raising and object
shift. Particularly, it is noteworthy that Holmberg’s Generalization can be observed
in the object shift construction in both spoken Icelandic and ASL. The analysis
presented in this paper strongly indicates the possibility that verb raising and its
relationship to the availability of object shift are a part of the universal aspects of
Human Language.
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